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Sommario/riassunto Nec plus ultra : « et pas au-delà ». Cette locution nourrie des mythes
antiques entourant le détroit de Gibraltar est une création de Charles
Quint, le conquérant du Nouveau Monde. Sa devise Plus oultre marquait
son désir de dépasser la puissance romaine. Mais Rome a-t-elle
toujours envisagé l’Extrême Occident méditerranéen comme un nec
plus ultra, comme les confins immuables et indépassables de son
empire ? Les espaces des colonnes d’Hercule, polarisés par Cadix et
Tanger, ont moins représenté des bornes infranchissables pour les
Romains que les montants d’un seuil, à la fois une protection de la mer
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Intérieure et une ouverture sur l’Océan. Cet Extrême Occident, ces
Portes du Soir du mythe héracléen, ont donc été un enjeu crucial dans l’
élaboration de l’Empire romain, des guerres puniques jusqu’à la
Tétrarchie.  Nec plus ultra: «y no más allá». Este lema, inspirado en los
antiguos mitos que rodean el Estrecho de Gibraltar, fue creado por
Carlos V, el conquistador del Nuevo Mundo. Su lema Plus oultre marcó
su deseo de superar el poder romano. ¿Pero consideró siempre Roma el
extremo occidental del Mediterráneo como un nec plus ultra, como los
confines inmutables e infranqueables de su imperio? Los espacios de
las columnas de Hércules, polarizados por Cádiz y Tánger, más que un
límite insuperable, constituían para los romanos las jambas de un
umbral, a la vez una protección del mar interior y una salida al océano.
Este Extremo Occidente constituyó así un elemento crucial en el
desarrollo del Imperio Romano, desde las guerras púnicas hasta la
tetrarquía.
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